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美 OFAC, 이란산 해상 원유 제재 일시적 완화
무역안보관리원 정책연구팀❘김준범 선임연구원 (jb.kim@kosti.or.kr)

▸개요
• ‘26.3.20, 美 재무부 OFAC은 이미 선박에 선적된 이란산 원유 및 석유 제품의 인도 및 판매에 대한 

일반허가*(General License) 발급

    * General License에 규정된 특정 유형의 거래를 별도의 허가 신청 없이 허용

▸ 주요 내용
•  (기간) 1개월(‘26.3.20 AM 12:01 ~ 4.19 AM 12:01) 

•  (대상) ‘26.3.20 AM 12:01(EDT)까지 선박*에 선적된 ‘이란산 원유와 석유 제품**’에 관해, 
판매·인도·하역 등 통상적으로 수반되는 거래

     * 동 일반허가에 규정된 제재에 따라 제재 대상이 된 선박을 포함하는 모든 선박
    ** 美 재무부 ‘이란 제재 규정(31 CFR part 560, 561, 594)에 따라 제재 대상이 된 기관에 의해 

생산된 것 포함

<이란산 원유 및 석유 제품 관련 통상적으로 수반되는 거래>

⦁해당 원유 또는 석유제품을 운반하는 선박의 안전한 접안 및 정박을 위한 거래
⦁해당 선박 승무원의 건강 또는 안전을 유지하기 위한 거래
⦁해당 선박과 관련된 긴급 수리 또는 환경 완화 또는 보호 활동
⦁선박과 관련된 긴급 수리 또는 환경 영향 완화나 보호 활동
⦁선박 관리, 승무원 운영, 연료 보급(bunkering), 도선(piloting), 등록, 치적(flagging), 보험, 선급

(classification), 구조(salvage)와 같은 서비스

•  (허가 제외) 북한, 쿠바, 우크라이나 특정 지역(러시아 점령지), 우크라이나 크림 지역에 소재하는 
개인·법인(자회사, JV 포함) 관련 거래

붙임 1. OFAC General License U(원문)  1부. 
       2. OFAC 일반허가 U 비공식 번역본  1부.  끝.

2026년 3월 22일
[2026-12] 
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붙임1 OFAC General License U(원문)

Iranian Transactions and Sanctions Regulations, 31 CFR part 560; 
Russian Harmful Foreign Activities Sanctions Regulations, 31 CFR part 587; 

Ukraine-/Russia-Related Sanctions Regulations, 31 CFR part 589; 
Weapons of Mass Destruction Proliferators Sanctions Regulations, 31 CFR part 544; 

Iranian Financial Sanctions Regulations, 31 CFR part 561; 
Iranian Sector and Human Rights Abuses Sanctions Regulations, 31 CFR part 562; 

Global Terrorism Sanctions Regulations, 31 CFR part 594; 
Executive Order 13876 of June 24, 2019 

(“Imposing Sanctions With Respect to Iran”); 
Executive Order 13902 of January 10, 2020 

(“Imposing Sanctions With Respect to Additional Sectors of Iran”); 
Executive Order 13949 of September 21, 2020 

(“Blocking Property of Certain Persons with Respect to the 
Conventional Arms Activities of Iran”)

GENERAL LICENSE U 
Authorizing the Delivery and Sale of Crude Oil and Petroleum Products of Iranian-Origin

Loaded on Vessels as of March 20, 2026 

(a) Except as provided in paragraph (b), all transactions prohibited by the above-listed 
authorities that are ordinarily incident and necessary to the sale, delivery, or offloading of 
crude oil or petroleum products of Iranian origin loaded on any vessel, including vessels 
blocked under the above-listed authorities, on or before 12:01 a.m. eastern daylight time, 
March 20, 2026 are authorized through 12:01 a.m. eastern daylight time, April 19, 2026. 

    Note 1 to paragraph (a). Transactions that are ordinarily incident and necessary to the sale, 
delivery, or offloading of such crude oil or petroleum products include transactions for the 
safe docking and anchoring of vessels carrying such crude oil or petroleum products; the 
preservation of the health or safety of the crew of any such vessel; emergency repairs or 
environmental mitigation or protection activities relating to any such vessel; and services such 
as vessel management, crewing, bunkering, piloting, registration, flagging, insurance, 
classification, and salvage. Iranian-origin crude oil and petroleum products subject to this 
general license include those produced by entities sanctioned under the Iranian Transactions 
and Sanctions Regulations, 31 CFR part 560, Iranian Financial Sanctions Regulations, 31 CFR 
part 561, or the Global Terrorism Sanctions Regulations, 31 CFR part 594. 

    Note 2 to paragraph (a). Transactions authorized by this general license include the 
importation into the United States of crude oil and petroleum products of Iranian origin, 
where such importation is ordinarily incident and necessary to the sale, delivery, or 
offloading of such crude oil or petroleum products authorized by this general license. 

(b) This general license does not authorize: 
 (1) Any transaction involving a person located in or organized under the laws of the Democratic 

People’s Republic of Korea, the Republic of Cuba, the Covered Regions of Ukraine, as defined 
by E.O. 14065, the Crimea Region of Ukraine, as defined by E.O. 13685, or any entity that is 
owned or controlled by or in a joint venture with such persons; or 

 (2) Any other transactions or activities prohibited by any other Executive order or by any part 
of 31 CFR chapter V not referenced in this general license. 
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붙임2 OFAC 일반허가 U 비공식 번역본

Iranian Transactions and Sanctions Regulations, 31 CFR part 560;
Russian Harmful Foreign Activities Sanctions Regulations, 31 CFR part 587;

Ukraine-/Russia-Related Sanctions Regulations, 31 CFR part 589;
Weapons of Mass Destruction Proliferators Sanctions Regulations, 31 CFR part 544;

Iranian Financial Sanctions Regulations, 31 CFR part 561;
Iranian Sector and Human Rights Abuses Sanctions Regulations, 31 CFR part 562;

Global Terrorism Sanctions Regulations, 31 CFR part 594;
Executive Order 13876 of June 24, 2019

(“Imposing Sanctions With Respect to Iran”);
Executive Order 13902 of January 10, 2020

(“Imposing Sanctions With Respect to Additional Sectors of Iran”);
Executive Order 13949 of September 21, 2020

(“Blocking Property of Certain Persons with Respect to the
Conventional Arms Activities of Iran”)

일반허가 U (GENERAL LICENSE U)
2026년 3월 20일 기준 선박에 적재된 이란산 원유 및 석유제품의 인도 및 판매를 허용

(a) (b)항에 규정된 경우를 제외하고, 상기 열거된 권한에 의해 금지되는 모든 거래 중에서, 2026년 
3월 20일 동부 일광절약시간 오전 12시 1분 이전에, 상기 권한에 따라 차단된 선박을 포함한 
모든 선박에 적재된 이란산 원유 또는 석유제품의 판매, 인도 또는 하역에 통상적으로 부수적이며 
필요한 거래는 2026년 4월 19일 동부 일광절약시간 오전 12시 1분까지 허용된다.

    (a)항에 대한 주석 1. 해당 원유 또는 석유제품의 판매, 인도 또는 하역에 통상적으로 부수적이며 
필요한 거래에는 다음이 포함된다: 해당 원유 또는 석유제품을 운반하는 선박의 안전한 접안 및 
정박을 위한 거래; 해당 선박 승무원의 건강 또는 안전을 유지하기 위한 거래; 해당 선박과 
관련된 긴급 수리 또는 환경 완화 또는 보호 활동; 그리고 선박 관리, 승무원 운영, 연료 보급, 
도선, 등록, 치적, 보험, 선급, 구조와 같은 서비스. 본 일반허가의 적용을 받는 이란산 원유 및 
석유제품에는 이란 거래 및 제재 규정(31 CFR part 560), 이란 금융 제재 규정(31 CFR part 
561), 또는 글로벌 테러리즘 제재 규정(31 CFR part 594)에 따라 제재 대상이 된 기관에 의해 
생산된 것도 포함된다.

    (a)항에 대한 주석 2. 본 일반허가에 의해 허용되는 거래에는, 이러한 원유 또는 석유제품의 판매, 
인도 또는 하역에 통상적으로 부수적이며 필요한 경우에 한하여, 이란산 원유 및 석유제품의 미국 
내 수입도 포함된다.

(b) 본 일반허가는 다음을 허용하지 않는다:

 (1) 조선민주주의인민공화국, 쿠바 공화국, 행정명령 14065에서 정의된 우크라이나의 특정 지역(Cov
ered Regions of Ukraine), 행정명령 13685에서 정의된 우크라이나 크림 지역에 소재하거나 
해당 법률에 따라 조직된 자, 또는 그러한 자에 의해 소유되거나 통제되거나 합작투자 관계에 
있는 모든 단체와 관련된 거래

 (2) 본 일반허가에서 언급되지 않은 기타 모든 행정명령 또는 31 CFR chapter V의 다른 규정에 의해 
금지되는 모든 거래 또는 활동


